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• The Bible copyright challenge and project origin: 
No royalties affordable ($10 per CD) or permissions 
granted for giving away in Bible studies on the 
Internet. The price for an existing translation was a 
lot more than starting from scratch.

• Is just one of thousands of items on site, but:
– Used over 350,000 times per week
– Downloaded for free—over 3,000 per week
– In use by 1,300 Wycliffe field translation teams
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Why Another Translation?
• Modern translations are available 

online only with restrictions: 
so many verses, 
so much at one time

• This translation would be 
available online free, 
in its entirety, anytime, 
anywhere, forever, for everyone



• We saw the opportunity for 
recording the translators’
observations and reasoning
in detailed notes—the Internet 
has no limits on length!

• The notes allow the reader to 
“dialogue” with the translator 
like never before

Why Another Translation?



Four different “layers” of notes 
emerged from this process: 

• Translator’s Notes
• Study Notes
• Text Critical Notes
• Map Notes (keyed to satellite maps)

Why Another Translation?



Translator’s Notes
Heb 1:2 in these last days he has spoken to us in a 
son,1

1tn The Greek puts an emphasis on the quality of God’s final revelation. 
As such, it is more than an indefinite notion (“a son”) though less than a 
definite one (“the son”), for this final revelation is not just through any 
son of God, nor is the emphasis specifically on the person himself. 
Rather, the focus here is on the nature of the vehicle of God’s revelation: 
he is no mere spokesman (or prophet) for God, nor is he merely a
heavenly messenger (or angel); instead, this final revelation comes 
through one who is intimately acquainted with the heavenly Father in a 
way that only a family member could be. There is, however, no exact 
equivalent in English (“in son” is hardly good English style).



Study Notes
Matt 1:16 and Jacob the father of Joseph, the 
husband of Mary, by whom1 Jesus was born,

1sn The pronoun whom is feminine gender in the Greek text, referring to 
Mary. The Sinaitic Syriac MS alone alters the text of v. 16 to indicate 
that Joseph was the natural father of Jesus (“Joseph, to whom was 
betrothed Mary the virgin, fathered Jesus who is called the Christ”). But 
this lone versional witness finds no support in the fathers, other versions, 
or any Greek mss and is therefore to be regarded as spurious.



Text Critical Notes
Rom 8:1 There is therefore now no condemnation 
for those who are in Christ Jesus.1

1tc The earliest and best witnesses of the Alexandrian and Western texts 
have no additional words for v. 1 (ּא* B D* F G 1506 1739 1881 et 
pauci). Later scribes (A D1 Y 81 vg et alii) added the words μη κατα
σάρκα περιπατουσιν (mē kata sarka peripatousin, “who do not walk 
according to the flesh”), while even later ones (ּ2א D2 33vid Byz) added 
άλλα κατα πνευμα (alla kata pneuma, “but [who do walk] according to 
the Spirit”). Both the external evidence and the internal evidence are 
completely compelling for the shortest reading. The scribes were
obviously motivated to add such qualifications (interpolated from v. 4), 
for otherwise Paul’s gospel was characterized too much by grace. The 
KJV follows the longest reading found in Byz.



Map Notes
Kishon River  Map 1 B4
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About the Notes
• Average 2 per verse
• Take up 75% of an 

average page
• Tell you what is usually 

“lost in translation”
• A rich source of vital 

information:
• tn – Translator’s Notes
• sn – Study Notes
• tc – Text Critical Notes
• map – keyed to maps
• 60,932 notes in the 

First Edition



Sample Translations

• Here are a few examples of 
NET BIBLE translations.

• Some of these are well 
known passages…



Recent Scholarship: John 3:16
“For this is the way1 God loved the world:
he gave his one and only Son that every-
one who believes in him should not 
perish but have eternal life.”

1Grk  ούτως (houtōs, “thusly”);
there is an extensive note on this;
emphasizes manner not just quantity



Contemporary Idiom: 1 John 2:29
“If you know that he is righteous, you
also know that everyone who practices
righteousness is fathered1 by him.”

1Grk  γεγέννηται (gegennētai);
traditionally, “begotten”;
NIV, “has been born of him”;
but action is that of male parent



Gender Accuracy: 1 Cor 1:10
“I urge you, brothers and sisters,1 by the 
name of our Lord Jesus Christ, to agree 
together, to end your divisions, and to be 
united by the same mind and purpose.”

1Grk  άδελφοί (adelphoi, “brothers”),
but non-biblical usage confirms 
the meaning “brothers and sisters”



Gender Accuracy: Acts 17:34
“But some people1 joined him and believed.
Among them were Dionysius, who was a 
member of the Areopagus, a woman 
named Damaris, and others with them.”

1Grk  άνδρες (andres) usually rendered
“male, husband,” but here a woman 
is clearly included in the group



Contemporary Meaning: 1 Tim 2:5
“For there is one God and one 
intermediary1 between God and humanity,
Christ Jesus, himself human, who gave
himself as a ransom for all...”

1Grk μεσίτης (mesitēs);
traditionally, “mediator” (but that 
word often means “negotiator” today)



A Translation Endorsed by:
• Leading Protestant Scholars:

Klyne Snodgrass, Greg Beale, 
Roger Omanson, Robert Gundry,
Philip R. Davies, Wayne Grudem

• Leading Catholic Scholars:
Raymond E. Brown, 
William Farmer, 
Ronald D. Witherup

• Leading Evangelicals:
John Walvoord, Howard Hendricks
O. S. Hawkins, Jerry Vines

• Leading Pastors:
Chuck Swindoll, Tony Evans, Gene Getz



Online Feedback Wanted
• We posted all working drafts online 

and invited public comment—not just 
from Bible scholars, but from anyone

• Feedback has improved clarity and 
readability of both notes and text

• This process will continue even though 
the First Edition is finished —
you can still participate

• Automated Comments Database now 
online at www.netbible.com



Opportunities to Help

• You can participate in other ways too:
• By using the NET BIBLE in your 

personal study and ministry, you can 
help us refine both text and notes 
even further in future editions

• Regular revisions to the text are 
planned every 5 years



Opportunities to Help

• You can E-mail your friends, relatives, 
and colleagues and make sure they 
know about the NET BIBLE and the 
other resources at Biblical Studies 
Foundation: www.bible.org



Opportunities to Help

• You can make sure that pastors whom 
you know are acquainted with the 
NET BIBLE, especially the notes

• You can let professional colleagues in 
your field know about the NET BIBLE

• If you’re a student, you can let your 
fellow students know about the NET 
BIBLE



Accuracy.
Readability.

Elegance.
Free online.



The NET MP3 Audio Bible

with the voices 
of the Biblical authors 

performed by Dr. Reg Grant
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